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Диссертации Шарифовой Гулбаргби Джурахоновны на тему 
«Семантико-словообразовательный анализ лексики делового общения в 
таджикском и английском языках» является актуальным и результаты, 
полученные в ходе исследования, способствуют дальнейшей разработке и 
анализу лексических единиц, создавая определенную систему 
словообразования в разноструктурных языках. Данное исследование 
своевременно и важно, поскольку до сих пор в таджикском языкознании 
отсутствует единое мнение в определении семантики и словообразования 
лексики делового общения в таджикском и английском языках. 
Следовательно, актуальность настоящей темы определяется своим 
теоретическим и практическим значением в сфере языкознания; особой ролью 
в развитии науки и техники; необходимостью определить структурные и 
семантические особенности лексики делового общения, с точки зрения её 
образования в сопоставляемых языках. Комплексное исследование 
семантических и словообразовательных процессов лексики, выражающей 
деловое общение в таджикском языкознании, проводится впервые.

Важно отметить, что различным вопросам таджикского языка в 
последние годы посвящено немало диссертаций каждый из которых внес в 
развитие таджикского литературного языка свой весомый вклад, однако целью 
данного исследования является семантико-словообразовательный анализ 
современной лексики делового общения в таджикском и английском языках, 
как отражение общественного менталитета.

Научная новизна диссертации заключается в том, что данная работа 
является первой попыткой комплексного семантического, 
словообразовательного анализов лексики делового общения в 
сопоставительном аспекте в таджикском и английском языках. Исследование 
представляет собой комплексное изучение словарного состава лексики 
делового общения в разноструктурных языках. Анализ выявляет 
общекультурные и национально обусловленные особенности в формировании 
и развитии лексических единиц, в частности лексики делового общения в 
таджикском и английском языках. В диссертации дана структурно­



словообразовательная характеристика таджикских и английских слов, 
выражающих лексику делового общения, а также определяются 
словообразовательные способы лексических единиц общеупотребительного 
уровня.

Теоретическое значение результатов исследования. В рамках 
диссертационной работы предпринята попытка обобщить теоретические 
основы семантической и словообразовательной организации лексики в общем 
ряду лексической системы. Современный этап в развитии науки о языке 
выдвигает перед исследователями проблему переосмысления этих вопросов 
на базе использования современных методов, одним из которых является 
метод изучения языкового материала как своеобразной системы. 
Теоретической основой диссертации явились как общетеоретические, так и 
специализированные труды зарубежных и отечественных языковедов в сфере 
языкознания.

Практическая значимость состоит в том, что результаты исследований 
могут быть применены при создании словарей в области лексики делового 
общения, в работе по систематизации, объединению и нормированию лексики 
делового общения при составлении учебников по иностранному языку, в 
сфере делового общения, на спец курсах и спец семинарах по проблемам 
лексикологии, словообразования в вузах гуманитарного профиля, 
теоретической и практической лексикографии. Результаты анализа языкового 
материала по исследуемой теме могут послужить важнейшей научной базой и 
необходимой основой для практического изучения лексики таджикского и 
английского языков.

Соискатель самостоятельно определил цель и задачи исследования, 
использовал соответствующий поставленной задаче набор методов анализа 
практического материала, лично осуществил полный комплекс необходимого 
анализа по всем разделам работы, провел обработку полученных данных, 
проанализировал и обобщил результаты исследований, сформулировал 
выводы, составил конкретные рекомендации.

Однако, несмотря на указанные достоинства, исследование Шарифовой 
Г.Дж., как и всякая научная работа, не свободно от определенных аспектов, 
вызывающих дискуссионные замечания:

1. В автореферате в некоторых случаях не приводятся и не указываются 
примеры из использованных источников;

2. Имеются некоторые орфографические и технические ошибки.
Замечания, сделанные в ходе ознакомления с авторефератом, носят 

дискуссионный характер и никак не влияют на общую положительную оценку 
проведенного исследования.



Судя по автореферату, работа выполнена на основе анализа 
современных разработок в области языкознания, изучения широкого круга 
источников и исследований, в том числе зарубежных авторов, ранее не 
вовлеченных в научный оборот. Основные результаты проведенного 
исследования получили отражение в статьях автора.

Таким образом, диссертационная работа Шарифовой Гулбаргби 
Джурахоновны на тему «Семантико-словообразовательный анализ лексики 
делового общения в таджикском и английском языках», является 
самостоятельной и завершенной научно-исследовательской работой и 
соответствует требованиям Положения Высшей аттестационной комиссии РФ, 
а её автор заслуживает присуждения ей ученой степени кандидата 
филологических наук по специальностям 5.9.6. Языки народов зарубежных 
стран (таджикский язык), 5.9.8. Теоретическая, прикладная и сравнительно­
сопоставительная лингвистика
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